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F—yr XS5 ES
Unit One Culture and Language

XX - AXBEEINMNAREERE A KRR RN 2R Z
BENNMERASE ZREHER FTHEARUEATE,

Culture refers to the cumulative deposit of knowledge, experience,

beliefs, values, attitudes, religion, notions of time and space, concepts of
the universe, and material objects and possessions acquired by a group of
people in the course of generations through individual and group striving.

W% d WNavm-up Cxercise

Part | Listen to the following passage and fill in each blank with a
proper word you have heard.
The (1) of China’s culture says the (2) of foreign
cartoons on the Chinese cartoon industry should not be (3). The Chinese
(4) of Social Sciences says that foreign cartoons not only take up the
(5) share of Chinese cartoon market but also (6) children’s
values and world (7). The bluebook (8) for more attention
to be paid to the developing country’s (9) cartoon industry because of
severe competition from its foreign (10).




Part || Listen to the following Chinese passage and fill in each
blank with a proper word you have heard.

XARRBMEE () RER-TRE__ (2) EER
3 .RREAREFRNIIAE__ (HMER. TH-TR
RGBT (5);BE-RK, LAEEMA I KE—TR
M, (6) kB, RPAI__ (7)) SEBEWSUE, T M
PRE & (8) , TR B/NFEL 2 R R (9) it <R3 %E,
RAEXIM (10) B E X

@ F R X “Lext for Ontevpretation

F—D HXRXOF
Part One English-Chinese Interpretation
FE—EIFEN

For we know that our patchwork heritage is a strength, not a weakness. We are
a nation of Christians and Muslims, Jews and Hindus — and nonbelievers. We are
shaped by every language and culture, drawn from every end of this Earth; and
because we have tasted the bitter swill of civil war and segregation, and emerged
from that dark chapter stronger and more united, we cannot help but believe that the
old hatreds shall someday pass; that the lines of tribe shall soon dissolve; that as the

world grows smaller, our common humanity shall reveal itself; and that America
must play its role in ushering in a new era of peace.

2%z 18T Text-related Words

1. strength n. &

strengths n. %% , 4

to strengthen vt. Aei%
2. nonbeliever/believer n. FRAZMHE XK A/MEHH
3. shape n. /vt.




to take shape #7 B AL
to shape one’s future 24 X A8 & &
4. humanity n. A%, AM; AXER(E)
humane a. do sth. in a humane way/do sth. humanely AMiLf X F
humanitarian a. A £ X &9, &8
humanities n. AXLFEH(E)

g‘ K2 LI Interpreting Skills

because we have tasted the bitter swill of civil war and segregation, and emerged
from that dark chapter stronger and more united, we cannot help but believe that the

old hatreds shall someday pass

R

B BT, AR o ) because, £ B £ HB B BN, 45—, 91
HET. FEET,.MEATRIEIEE, X LR3I 52174 AL, 7T 56 L fE 6% 530
FHRASICT, MR EAERBERS . £ ARFRKIGENERBFTIL
JRFF e 40 o

o
A 5E% Reference Version

B BATVRE , AT B oA ™ B —F L%, eSS . RITHWERE
T EEHE BRI R AT EHEUREHEELARN, RIMNOBEMIEST
FISCAC BB T A, X 2675 5 AISCALR B A &A% ER B TR 2 AR A
PR R e, JF AR IR B RO RS T R E th, AR SE N R SE A E 45, B LAFRAT]
EEAEEE A ZHMRAEE - RSHH R AN ERAH R HR
B R, AR AL B3, REF BB A DA, I8
B AR,

FRHEFEN

People from different cultures sometimes do things that make each other

uncomfortable, without meaning to or sometimes without even realizing it. Most
Americans are usually spontaneous, friendly and open, and enjoy meeting new
people, having guests and bringing people together formally or informally. They tend




to be informal and speak freely. So if your American hosts do something that makes
you uncomfortable, try to let them know how you feel. They will appreciate your
honesty and try not to make you uncomfortable again. Sometimes Americans are said
to be superficially friendly. Perhaps it seems so. Just like anywhere else, it takes time
to become real friends with people in the United States.

X2 1853 Text-related Words
1. spontaneous a. B & #, A RKX £

spontaneousness n. B X

2. bring sb. together & &

3. informal a. £¥H X K4 ,EEX
informality n. £# £ %k, 3k EX
formal a. EHLAY, EX &
formality n. E#L, EX

4. host n. £ A, E# A (anchor); vt. #H H
hostess n. & F A 4 £ 3
host city E 3
host country /&

5. appreciate vt. 2ift, k¥, FHE
appreciation ~.

appreciative a.
be appreciative of ... 3k F 2 ft---
appreciable a. T2 E| & ,40 4 T4
depreciate vr. Bk, RE4H
depreci;cltion n.
6. superficially/ superficial ad. /a. & & L/ % & L&)
the superficial n. 2 &L %
superficialist n. AT T FHA, it RGA
superficialize vt. 4¢ % &1k
superficiality n. & @M

& KZ LB Interpreting Skills

1 are said to be ... A[EFEM“IE--- " WN[E It is said that ...




2. make sb. + a.

#wah e XI5 #iF

... are said to be ... AJIFEHL“HEPL-- " dNF] It is said that ... ZIFEARHENELR
HERE FERESRE AN LR, 55 R gEES, Fli be regarded as, be
supposed to , 8% BLIUHE BT AT LA R IEAL R, BE AT LAURSF 0 “ B , d ol LA
BRI A EE RN, AR .

3. superficially friendly

BEFEINE + RERTEHRDG

R EEE AR - -7, AT LURE A FE 72858, ) I R 45 1R AR
B CREREEAST , EZLIER BARM HHLREREN .

g’%’ %312 Reference Version

AEHE, K B AR AT 78 A MBS T84 BRI RET IR, T T4
ERLH, EE2RREAEREX— R, REFEREA-BMRER . ALHF 88X
B, TSRS H IR, EREBENA B ZEE, #TERAREEEANRS,
IR A—AIES, Wbt L BRERE . BTLL, IRREISEE EAMT fFAHiL
PREEGEA R, RRKAE B & BB ST AT, ISR EREER FHE N
BEHREL. ARHBRAMIREEARRRE LR, F—FHRHFLMK,
{HR LR HE R b A o) HoAth 2t 7 — 4, 7E 32 ), B2 B0 0\ IE A0 U A 4 2 76
)08

FB W RFXoiF
Part Two Chinese-English Interpretation
F—RBNFEX

B MSCREm AL, B MR, EAKE, XA 43, EFRCIHER
i, B — XUETIES, MEAFIEFTZH. RUEMA THIZX
HEEFRFEAMES MK LRE, s PEE; FIEFTMA THXEST HEMNX
e, MEEF R B, EREI  IEEMANER, B, EEE—TEF,
S T KE S AR LBIE R E UF IR MEREEE, ¥

TR AGIS . TP T S0M, SRR R 30k, XS SR A A 2 T AR
2

5  BAE X




Ao ¥ Text-related Words

Zin4a# closely related

#84% 48 A%, complementary

1% % interdependent

R ¥ 4#) indivisible

# 1Kk carrier

R L& F 3£ to build a castle in the air

# % 35 J& language competence

3 £ U4k cultures of Britain and the United States
. ¥ 1H4% to save labor and produce better result

\°.°°.““.°\S-“:>.°°!\"’.“

ﬁ £ Z D82 Interpreting Skills

1. FUIAHK, A, ERRAE, AR 4381
BEXHUNESEREEAM
DUE 100K K& B AL S AR L Lo 51 — BT R HELE, 78 D i 8
B, Adb——XF R, — R, AR RBENWER L, BEER
4 ﬁﬁﬁﬁﬂ%ﬁ@imﬁﬁ%@ﬁﬁiﬁo
. ‘bﬁ)’Cﬂ:ﬁ'ﬁTTﬁﬁiikllﬁﬁﬁﬁﬂ? FHES
WA AT EREES R, ... without ..., BIUN“ Az BEAR R
£ 2" A4 to go to school without having breakfast,,
3. BB BOE FHEE CHEZR MEWE
ABRHAIBREALN?
WETSABHE T EESR T, DFENNECEEREEES A CElic
T CFETFS
4. K ERE sh@E FHEE
BEINEFEELAD?
DOEPART LA NBGE B8, RSP EFE LENI T, M xER
K, H—R A LR ZEEHEFEN R, KRR AR BB R, B iER
RO B BRI R BN AT,



A £ 212 Reference Version

Culture and language are closely-related concepts which can not be separated.
Language is both the carrier of culture and one part of it, while culture is both beyond
language and embodied in it. To talk about culture without knowing about the
language of the country in question is like being an armchair strategist or building a
castle in the air. To learn a language without knowing about the culture of the country
in question is likely to end up a “fluent fool” no matter how well you have mastered
the language. Therefore, in order to master a certain language, you will have to learn
about the history, politics, religion, philosophy, literature, art as well as values in
that country. And English is no exception. The knowledge of western cultures,
especially those of Britain and the United States, saves labor and produces better
results.

BoEINEE

B S SCALLMITE R I & TR TG 20 1+ 40 B, 7E5R #1800 J7 A 1T+, £k
MR BE L ARRAE 5000 A, Boh, Bl O ERBPEBMRBLLARELELS
3000 N EARMELRRELAR G, AP KA 1.28 28T, LARAREESRE

BRHE, BEAAEH E— T maEREZAREMERS R RE S HEOR
BHLAZERF AT, A — T E AT RAMP B R Z A 2

& FEC Text-related Words

J& 1% 7& 3 exhibitions and shows
LR K visual artists

B£ B alliance

A #F] 4 royalty payments

%3 A3t to make a living

# 4k to make up for

. #MBh#) B subsidy system

P P E R

& Z LD Interpreting Skills
1. BIPFE L




PLESHEMTRIBRAR, FEIBU =M —B, MIGEXE IR, 0
B AR LB B R Sk, LISIE A ST R E T BT R

2. BESNEETHEEHEBHRELNT?

RERA LB R, EICRE dollar, 3 EER pound, BRIT 2 euro, A5 R ik
HFEZHRMMHAE,

A 53E12Y Reference Version

The Swedish cultural institutions have been playing an active role in holding all
kinds of exhibitions and shows. Among the country’s total population of eight
million, about five thousand are professional visual artists. Besides, the Swedish
Culture Club Alliance and the Swedish Popular Movement for Promotion of Art have
been cooperating with three thousand art societies in exhibiting and selling artistic
works, gaining twelve million and eight thousand Swedish Kronor. The artists receive
royalty payments through exhibiting. The royalty payment system allows the visual
artists to make a living by having reasonable recompensation by showing their works
on the one hand. On the other hand, it makes up for the deficiency in subsidy

systems.

B=4D \LIFX
Part Three Expanded Vocabulary

L AR 4] % ¥ reform of cultural administrative system

AL (F & AER) Ml B £ internal reform of cultural institutions
4t % & public cultural undertakings

L 4L = A cultural industries

AL EF b #45 cultural institutions

Ao Lt A B #48 F & work of community culture and libraries
2 %MW L% H commercial (art and cultural) performance

2% M L 4L $1% cultural enterprises

“4BA#H 4545 14" Works of Excellence on the Nation’s Stage
“SL ALk it %7 Culture-aid Program/Cultural Aid Program
YA E LI E AR L F 427 National Project for the Sharing of Cultural

Information and Resources

2 E R s e
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12.

13.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.

22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

“HE# & ¥4 142" National Project for the Recompilation of Qing Dynasty
History
“z F %" (4. ##.F4%) Bringing Culture/Science and Technology/

Hygienic Health to the Countryside

“B % %" Galaxy Award (for amateur artists and community culture)

“ # 3" Splendor Award ( for professional theatrical artworks)

“FHrit” Lotus Award (for professional dance) ’

“3L% #£” Peacock Award ( for ethnic minority artists and artworks )
“RBA—THF X" the Best Works Award

“ZA—7%" “A Hundred Patriotic Films/Songs/Books” List

BREAH s B A8, § 4 A L4sE, There should be cultural center
and library in every county and cultural station in every township.
BHIXHREP I BRPAE, BB F—;SEZHA, mZEEL”, To stick to
the principles for the protection of cultural heritage: “preservation with timely
rescue; utilization under strict control”.

4B F 5 X% %1% important heritage site under state protection

AEH—R X% %1% Class A Heritage site under state protection

B X —4%4%47 X4 Class A heritage/cultural property under national protection
1337 #2353 b 7 % ¥ protect and rejuvenate local operas

#1 ¥ Quyi folk show,chuyi folk show(folk ballads and story-telling, etc. )

X k84X, extol/hail/sing praise to(the progress of) the times

B £ —4% % R National Class-A Actor/Actress/Performer/ Artist

.42 Evening performance, Soiree, Gala Night/Evening

B % % Producer

% X Executive Producer

BiEl Advisor

# Jr under the auspices of / sponsored by / hosted by

i, % #¥ co-sponsored by, supported by

& 7 presented by

¥ 4 supervised by

4] & event/concept designed by

21X 4% § international cultural trade

#t 9 L1 4E 3% international cultural communication

#F 9 XA F 4% international cultural publicity

9 B8R




